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OHUTUSJUHISED 
1. Blue Easy kasutamine ei tohi mõjutada ohutust. 
2. Blue Easy paigaldamine ei tohi mõjutada roolimis- ja pidurisüsteemi ega muid auto nõuetekohase 

talitluse seisukohast tähtsaid süsteeme. 
3. Hoolitsege, et Blue Easy paigaldamisega ei kahjustata turvapadjasüsteemi ega looda takistusi selle 

rakendumisele. 
4. Hoolitsege, et päikesesirmi külge paigaldamisel ei saa seade teid ega kaasreisijaid vigastada avarii või 

ootamatu liikumise korral. 
5. Blue Easy tuleb paigaldada enne auto käivitamist. 
 

BLUE EASY OSAD JA FUNKTSIOONID 
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1. Akupesa kate: Avage ja sisestage aku (vt joonist 1). 
2. USB-laadimispesa 
3. Sisse- ja väljalülitamisnupp 
 

4. Juhtnupp 
 Ooteolekurežiim Vajutage 1x Bluetooth®-ühenduse taastamiseks, 

kui see on katkenud. 
 Ooteolekurežiim Vajutage 1x häälvalimise sisselülitamiseks. 
 Ooteolekurežiim Vajutage kiiresti 2x viimati valitud numbri 
uuestivalimiseks. 
 Sissetulev kõne Vajutage 1x kõnele vastamiseks. 
 Sissetulev kõne Hoidke 3 s vajutatuna kõne tagasilükkamiseks. 
 Vestluse ajal Vajutage 1x kõne lõpetamiseks. 
 Mobiiltelefoniga vestluse ajal Vajutage 1x kõne ülekandmiseks mobiiltelefonilt 
Blue Easy’le. 
 Mobiiltelefoniga vestluse ajal Blue Easy on sisselülitatud, ent 
mobiiltelefoniga paaristamata!  
Vajutage 1x kõne ülekandmiseks mobiiltelefonilt 
Blue Easy’le. 
 Vestluse ajal Vajutage teisele kõnele vastamiseks ja aktiivse kõne 
ootele jätmiseks 1x, kui kuulete teise kõne tooni. 
 

Blue Easy = SISSELÜLITATUD Hoidke 2 s vajutatuna seadme väljalülitamiseks. 
 Blue Easy = VÄLJALÜLITATUD Hoidke 2 s vajutatuna seadme sisselülitamiseks. 
 Blue Easy = VÄLJALÜLITATUD Hoidke 4 s vajutatuna paaristamisrežiimi 
lülitumiseks. 
 Vestluse ajal Vajutage 1x kõne ülekandmiseks Blue Easy’lt 
mobiiltelefonile. 
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5. LED-tähis 
 

6. Mikrofon 
Rääkige alati mikrofoni suunas (mikrofon peab olema suu poole suunatud). Optimaalse talitluse 
tagamiseks peaks mikrofon asuma 30-50 cm kaugusel juhi suust. Hoolitsege, et Blue Easy mikrofoni 
ees ei ole ühtki eset. 
 

7. Kõlar 
 

8. (+) ja (-) helitugevuse reguleerimise nupud 
 

9. Režiiminupp MODE 
 

10. Magnetid päikesesirmi külge paigaldamise klambri või armatuurlauale paigaldamise 
metallplaadi kinnitamiseks 

PAKENDI SISU 
 

Joonis 2 
13 

11 

12 
14 

11. Klamber päikesesirmi külge kinnitamiseks 
12. Metallplaat armatuurlaua külge kinnitamiseks 
13. Autolaadija 
14. USB-laadimisjuhe 
 

Vestluse ajal  
 

Vajutage 1x privaatsusrežiimi sisselülitamiseks. 
 Privaatsusrežiimis  

 
Vajutage 1x privaatsusrežiimi väljalülitamiseks. 
 Vestluse ajal  

 

Hoidke 3 s vajutatuna heliväljundi ajutiselt katkestamiseks. 
 

Kui heliväljund on ajutiselt katkestatud  
 

Hoidke 3 s vajutatuna heliväljundi taastamiseks. 
 

Vestluse ajal  
 

Vajutage nuppu (+) helitugevuse suurendamiseks. 
 Vestluse ajal  

 
Vajutage nuppu (-) helitugevuse vähendamiseks. 
 

Punane tähis  
 

• Vilgub ooteolekurežiimis: aku on tühjaks 
saamas. 

• Põleb pidevalt aku laadimise ajal. 
• Põleb pidevalt, kui heliväljund on ajutiselt 

katkestatud. 
 Sinine tähis  

 
• Vilgub ooteolekurežiimis.  
• Põleb pidevalt privaatsusrežiimis. 
 Punane + sinine tähis 

 
Vilguvad vaheldumisi paaristamisrežiimis. 
 

Vestluse ajal Hoidke 3 s vajutatuna kahe kõne vahel 
lülitumiseks. 
 Teise kõne ajal Vajutage 1x kahest kõnest ühe lõpetamiseks. 
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ALUSTAMINE 
 

Mr Handsfree Blue Easy on ühilduv enamiku Bluetooth®-mobiiltelefonidega. Kaks seadet (Blue Easy ja 
mobiiltelefon) peavad asuma üksteisest vähem kui 10 m kaugusel optimaalse talitluse tagamiseks, et teil 
ei oleks vaja võtta mobiiltelefoni taskust või kotist välja ning et saaksite käed-vabad meetodil läbi Blue 
Easy helistada ja kõnedele vastata.  
 

Tähelepanu! 
Kuna erinevate tootjate Bluetooth®-telefonid on erineva funktsionaalsusega, siis võivad mõned 
käesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud funktsioonid teie telefonil puududa või olla siin 
kirjeldatust erinevad. (Lugege täpsema info saamiseks oma mobiiltelefoni kasutusjuhendit.) 
 
AKU LAADIMINE 
Blue Easy’l on laetav aku. Hoolitsege, et Blue Easy aku saab enne kasutamist täiesti täis laetud. 
 
Tähelepanu! 
Kahjustuste vältimiseks tohib kasutada ainult komplekti kuuluvaid originaallaadijaid. 
Blue Easy laadimiseks on kaks võimalust: 
1. USB-juhtme kaudu (14). 
2. Sigaretisüütaja (13) kaudu. 
LED-tähis (5) süttib punaselt põlema laadimisprotsessi alguses.  → Aku on täiesti täis laetud, kui punane 
LED-tähis (5) kustub. 
 
Tähelepanu! 
• Kui Blue Easy’t ei ole kaua aega kasutatud, siis võib kuluda aega, enne kui punane LED-tähis (5) 

süttib. 
• Aku optimaalse kvaliteedi tagamiseks tuleks akut alati laadida, kui punane LED-tähis (5) hakkab 

vilkuma. 
• Seadme aku eluea maksimaalseks pikenemiseks ära jäta seadet sõidukisse kui välistemperatuur 
langeb alla 0 C/32F või kõrgemale 45 C/113 F. 
 
BLUE EASY SISSE- JA VÄLJALÜLITAMINE 
Sisselülitamine: Hoidke sisse- ja väljalülitamisnuppu (3) vajutatuna, kuni kuulete meloodiat ja sinine 
LED-tähis (5) hakkab vilkuma. 
Väljalülitamine: Hoidke sisse- ja väljalülitamisnuppu (3) vajutatuna, kuni kuulete meloodiat ja punane 
LED-tähis (5) süttib hetkeks ning kustub siis uuesti. 
 
Tähelepanu! 
Blue Easy lülitub automaatselt välja juhul, kui rohkem kui 10 minuti jooksul ei ole olnud 
Bluetooth®-ühendust Blue Easy ja mõne mobiilse seadme vahel. 
 

BLUE EASY PAARISTAMINE 
 

Peate Blue Easy enne kasutamist oma mobiiltelefoniga paaristama. 
Kuidas seda teha? 
• Hoolitsege, et Blue Easy on väljalülitatud (LED-tähis ei põle). 
• Hoolitsege, et mobiiltelefoni Bluetooth®-funktsioon on sisselülitatud ja laske telefonil Bluetooth®-

seadmeid otsida. (Lugege täpsema info saamiseks oma mobiiltelefoni kasutusjuhendit.) 
• Hoidke Blue Easy sisse- ja väljalülitamisnuppu (3) vajutatuna, kuni LED-tähis (5) hakkab vaheldumisi 

siniselt ja punaselt vilkuma. 
• Blue Easy on nüüd paaristamisrežiimis. 
• Teie mobiiltelefon, mis on ikka veel otsingurežiimis, näitab Blue Easy’t leitud Bluetooth®-seadmete 

loendis. 
• Valige mobiiltelefonis Blue Easy ja sisestage PIN-kood 0000 nende kahe seadme paaristamiseks. 

Kuulete helisignaali. 
Tähelepanu! 
Mõned mobiiltelefonid eeldavad lisatoimingu tegemist Blue Easy’ga paaristamise protsessi 
lõpetamiseks. (Lugege täpsema info saamiseks oma mobiiltelefoni kasutusjuhendit.) 

• Sinine LED-tähis (5) hakkab uuesti vilkuma. 
 
 



Tähelepanu!  
Paaristamisprotsess tuleb lõpule viia 2 min jooksul. 2 min möödudes kostab helisignaal ja Blue 
Easy lülitub välja. Kui te 2 min jooksul paaristamist ei lõpetanud, siis peate paaristamisprotsessi 
uuesti alustama. 
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VÕIMALUS PAARISTADA KUNI 8 BLUETOOTH®-SEADET 
Blue Easy’sse saab salvestada kuni 8 erineva Bluetooth®-seadme paaristamisinfo. Pärast paaristamist 
saab Blue Easy luua viivitamata ühenduse ühega kaheksast seadmest. Kui püüate paaristada 
üheksandat seadet, siis kustutatakse mälust kõige esimesena paaristatud seadme andmed. Blue Easy 
sisselülitamisel loob see automaatselt ühenduse mobiiltelefoniga, millega oli viimati ühenduses.  Kui 
soovite, et Blue Easy looks ühenduse mõne muu seadmega, siis peate esmalt katkestama ühenduse 
viimati kasutatud seadmega. 
 
MIDA TEHA ÜHENDUSE KATKEMISE KORRAL? 
Teatud juhtudel võib Blue Easy ja telefoni vaheline ühendus katkeda ning te peate selle taastama. 
• Kui Blue Easy on olnud väljalülitatud: Lülitage Blue Easy sisse sisse- ja väljalülitamisnupust (3) ning 

ühendus taastub automaatselt. 
• Kui mobiiltelefon on olnud väljalülitatud: Lülitage mobiiltelefon sisse ja taastage ühendus telefoni 

menüüst. 
• Kui üks kahest seadmest on olnud tööulatusest väljas: Hoolitsege, et mõlemad seadmed on 

tööulatuses ja vajutage üks kord juhtnuppu (4). 
 
BLUE EASY JA MOBIILTELEFONI VAHELISE ÜHENDUSE KÄSITSI 
KATKESTAMINE 
Saate Blue Easy ja mobiiltelefoni vahelise ühenduse katkestada järgmistel viisidel: 
• Lülitage Blue Easy sisse- ja väljalülitamisnupust (3) välja. 
• Katkestage Blue Easy ühendus telefoni menüüs. 
• Liikuge telefoniga Blue Easy’st rohkem kui 10 m kaugusele. 
 

BLUE EASY PAIGALDAMINE 
 

Joonis 3 

a. Päikesesirmile: Kinnitage Blue Easy päikesesirmi külge spetsiaalset klambrit (11) kasutades ja 
suunake mikrofon 
(6) suu poole. 
b. Armatuurlauale: Kinnitage Blue Easy armatuurlauale metallplaati (12) kasutades. 
Hoolitsege enne metallplaadi paigaldamist, et armatuurlaud on tolmust ja mustusest puhas. 
 
Tähelepanu! 
Optimaalse talitluse tagamiseks peaks mikrofon asuma 30-50 cm kaugusel juhi suust. 
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BLUE EASY KASUTAMINE 
 

Hoolitsege enne mr Handsfree Blue Easy kasutamist, et: 
• telefoni Bluetooth®-funktsioon on sisselülitatud. (Lugege täpsema info saamiseks oma mobiiltelefoni 

kasutusjuhendit.) 
• Blue Easy on telefoniga paaristatud ja ühendatud. 
• Blue Easy on sisselülitatud ja sinine LED-tähis (5) vilgub. 
 
HELISTAMINE 
Mobiiltelefoni numbriklaviatuuri kasutades: 
• Sisestage numbriklaviatuurilt number. 
• Vajutage telefoni kõnenuppu. 
 

Tähelepanu! 
Rääkige alati Blue Easy mikrofoni (6) suunas. Optimaalse talitluse tagamiseks hoolitsege, et 
mikrofoni ees ei ole ühtki eset. 
 

Häälvalimist kasutades: 
Kui seade on ooteolekurežiimis, siis vajutage juhtnuppu (4). � Kuulete tooni, mis tähendab, et saate 
öelda soovitud nime (“kõnesilt”). � Öelge kõnesilt. � Telefon esitab kõnesildi ja valib seotud 
telefoninumbri. 
 

Tähelepanu! 
• Saate häälvalimise lülitada sisse ka telefonilt. (Täpsema info saamiseks häälvalimise kohta 

lugege oma telefoni kasutusjuhendit.) 
• Teadke, et häälvalimise funktsioon on kasutatav ainult juhul, kui teie mobiiltelefon seda toetab. 
 

KÕNELE VASTAMINE 
Vajutage kõnele vastamiseks juhtnuppu (4). 
 

KÕNE LÕPETAMINE 
Vajutage aktiivse kõne lõpetamiseks juhtnuppu (4) VÕI lõpetage kõne mobiiltelefonilt. 
 

KÕNE TAGASILÜKKAMINE 
Kõne tagasilükkamiseks hoidke juhtnuppu (4) 3 s vajutatuna. 
 

UUESTIVALIMINE 
Vajutage juhtnuppu (4) 2x kiiresti, kui seade on ooteolekurežiimis. � Kuulete kahekordset helisignaali ja 
telefon valib uuesti viimativalitud numbri. 
 

TEISE KÕNE FUNKTSIOONI KASUTAMINE 
Kuulete helisignaali, kui telefonivestluse ajal tuleb sisse teine kõne. 
Teil on järgmised võimalused: 
• Vajutage üks kord juhtnuppu (4) teisele kõnele vastamiseks ja aktiivse kõne ootele jätmiseks. 
• Vestluse ajal hoidke juhtnuppu (4) 3 s vajutatuna kahe kõne vahel lülitumiseks. 
• Teise kõne ajal vajutage juhtnuppu (4) kahest kõnest ühe lõpetamiseks. 
 
Tähelepanu! 
Kõik telefonid ei toeta seda Bluetooth®-funktsiooni või eeldavad mobiiltelefoni menüüs kinnituse 
andmist. 

KÕLARI HELITUGEVUSE REGULEERIMINE 
Mobiiltelefoni ja Blue Easy paaristamisel seadistatakse helitugevus automaatselt keskmisele tasemele. 
Vestluse ajal: 
• Vajutage nuppu + (8) helitugevuse suurendamiseks. Kõlari maksimaalse helitugevuseni jõudmisel 

kostab helisignaal. 
• Vajutage nuppu - (8) helitugevuse vähendamiseks. Kõlari minimaalse helitugevuseni jõudmisel kostab 

helisignaal. 
 



“PRIVAATSUSREŽIIMI” KASUTAMINE 
Kõne lülitamine “privaatsusrežiimi”: 
• Vajutage kõne ajal üks kord režiiminuppu MODE (9). Sinine LED-tähis (5) süttib ja jääb põlema. 
• Hoidke Blue Easy’t kõrva juures ja kasutage seda nagu tavalist telefoni. (Vt joonist 4.) 
 

Joonis 4 
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Tähelepanu! 
Seda “privaatsusrežiimi” tohib kasutada ainult ajal, kui auto seisab kohapeal. See EI ole käed-
vabad vestlus ning seega ei ole ohutu kasutada seda funktsiooni sõidu ajal! 
 

Kõne lülitamine tagasi “käed-vabad režiimi”: 
• Vajutage üks kord režiiminuppu MODE (9). Sinine LED-tähis (5) kustub. 
 
“HELIVÄLJUNDI AJUTISE KATKESTAMISE REŽIIMI” KASUTAMINE 
 

Saate vestluse ajal Blue Easy mikrofoni ajutiselt välja lülitada. Seda nimetatakse “heliväljundi ajutise 
katkestamise režiimiks”. 
 

Heliväljundi ajutine katkestamine kõne ajal: 
• Hoidke režiiminuppu MODE (9) 3 s vajutatuna. Punane LED-tähis (5) süttib ja jääb põlema. 
 

Kõne lülitamine tagasi “käed-vabad režiimi”: 
• Hoidke režiiminuppu MODE (9) 3 s vajutatuna. Punane LED-tähis (5) kustub. 
 
KÕNE ÜLEKANDMINE BLUE EASY’LT MOBIILTELEFONILE JA TAGASI 
 

Kandke kõne Blue Easy’lt üle mobiiltelefonile: 
• Vajutage kõne ajal sisse- ja väljalülitamisnuppu (3) üks kord, kuni sinine LED-tähis (5) hakkab vilkuma. 
• Kõne kantakse nüüd üle mobiiltelefonile. 
• Pärast kõne lõpetamist taastub ühendus Blue Easy’ga automaatselt. 
 

Kandke kõne mobiiltelefonilt üle Blue Easy’le: 
• Vajutage kõne ajal juhtnuppu (4). 
 
VAIKESÄTETE TAASTAMINE 
 

Kui soovite taastada Blue Easy vaikesätted ja kustutada kõik paaristamisandmed, siis tehke nii: 
• Hoolitsege, et Blue Easy on ooteolekurežiimis (sinine LED-tähis vilgub). 
• Hoidke + ja - helitugevuse reguleerimise nuppe (8) korraga 10 s vajutatuna, kuni sinine LED-tähis (5) 

hakkab kiiremini vilkuma. 
• Pärast vaikesätete taastamist lülitub Blue Easy automaatselt paaristamisrežiimi. Paaristamise 

ebaõnnestumisel lülitub Blue Easy automaatselt välja. 
 

BLUETOOTH®
 

 

Bluetooth®
 nimetus ja logod kuuluvad firmale Bluetooth SIG Inc ning TE-Group NV kasutab neid litsentsi 

alusel. Muud kaubamärgid ja kaubanimed kuuluvad nende omanikele. 
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TEHNILISED ANDMED 

HOOLDUS 
 

Blue Easy on kvaliteetse disaini ja konstruktsiooniga seade ning seda tuleb ettevaatlikult käsitseda. 
Järgmised soovitused aitavad teil täita garantiikohustusi ja nautida selle seadme kasutamist paljude 
aastate jooksul. 
• Hoidke seade kuiv. Sademed, niiskus ja mis tahes muud tüüpi vedelik võib sisaldada elektroonilist 

ahelat korrodeerivaid mineraale. 
• Seadet ei tohi kasutada ega hoida kuumas kohas. Kõrge temperatuur võib lühendada 

elektroonikaseadme kasutusiga ning kõverdada või sulatada teatud plastosi. 
• Seadet ei tohi hoida külmas kohas. Soojenemisel (normaaltemperatuurini) võib seadmesse tekkida 

niiskus, mis võib kahjustada elektroonilise ahela mooduleid. 
• Ärge püüdke seadet avada. Võite seda tehes seadet kahjustada. Seadet tohivad lahti võtta ainult 

kvalifitseeritud tehnikud. 
• Seadet ei tohi puhastada tugevatoimeliste kemikaalide, puhastuslahustite ega tugevatoimeliste 

puhastusvahenditega. 
 

MR HANDSFREE SOOVIB TEILE MEELDIVAT JA OHUTUT REISI! 
 

GARANTII 
 

Mr Handsfree on firma TE-Group NV registreeritud kaubamärk. 
Mr Handsfree kaubamärk tähistab suurepärast tootekvaliteeti ja silmapaistvat klienditeenindust. Seetõttu 
annab mr Handsfree kolmeks (3) aastaks alates toote esmaostu kuupäevast garantii tootel esineda 
võivate materjalide ja valmistuskvaliteediga seotud puuduste suhtes. 
Käesoleva garantii tingimused ja mr Handsfree’l seoses selle garantiiga olevate kohustuste ulatus on 
järgmised: 
• Käesolev garantii antakse toote esmaostjale. Garantii ei ole üleantav järgnevatele 

ostjatele/lõppkasutajatele. 
• Garantiiperioodi ajal on mr Handsfree vastutus piiratud toote defektsete osade omal äranägemisel 

remontimise või asendamisega, kui see osutub vajalikuks talitlushäire või rikke tõttu normaalkasutuse 
korral ja normaaltingimuste täitmisel. Kliendile ei esitata arvet osade ja/või remonditööde tegemise eest. 

• Toode tuleb saata volitatud hoolduskeskusesse originaalpakendis (pakend peab sisaldama kõiki osi, 
millest see koosnes tarnimisel) eelmakstud transpordikuludega. Mr Handsfree ei ole vastutav kaotuste 
ega kahjustuste eest transportimisel. 

• Et kehtiks käesoleva garantii tingimuste kohane õigus remonditöödele või asendamisele, peab klient 
esitama (a) ostutõendi (näiteks kuupäevaga ostutšeki), (b) kirjaliku defekti(de) kirjelduse, (c) 
tagastamisaadressi ja telefoninumbri. 

• Käesolev garantii ei kata alltoodut ega kehti alltoodud juhtudel: 
(a) Tooted, mis on valesti paigaldatud, mida on volitamata remonditud, valesti hooldatud, ilma loata 

muudetud või seoses millega on tehtud muid toiminguid, mis ei ole pandavad mr Handsfree arvele. (b) 
Tooted, mida on valesti kasutatud või kuritarvitatud, mis on hooletusse jäetud või mida on valesti 
käsitsetud või hoitud, millega seoses on juhtunud õnnetus või mis on füüsiliselt kahjustatud. (c) Tooted, 
mis on puutunud kokku tule, vee, liigse niiskuse, liiva, mustuse, äärmuslike temperatuurimuutuste või 
muude mr Handsfree kontrolli all mitte olevate tingimustega. (d) Tooted, mida on kasutatud koos mr 
Handsfree poolt heakskiitmata tarvikutega. (e) Tooted, mille seerianumber on muudetud, moonutatud, 
kustutatud või eemaldatud. (f) Tooted, mida on avatud, muudetud või remonditud volitamata 
hoolduskeskuses. 

• Garantii ei kehti normaalse kulumise tõttu asendamist vajavate osade nagu akude, kuularite 
kõrvapolstrite, dekoratiivosade ja muu sellise suhtes. 

• Käesoleva garantiiga antakse teile konkreetsed seaduslikud õigused. Teil võib olla ka muid riigiti 
varieeruvaid õigusi. 

 

Parameeter Väärtus 

Laadimisaeg < 3 tundi 

Ooteolekuaeg Kuni 20 päeva 

Kõneaeg Kuni 15 tundi 

 


